
Návod k obsluze 
Inteligentní dávkovač krmiva s funkcí 

chlazení Rojeco 4-komorový 

Před zahájením používání se prosím seznamte s návodem k obsluze a 
uchovejte jej pro budoucí použití.



1. Zařízení by mělo být umístěno na rovném povrchu. Není dovoleno umisťovat ani sklado-
vat zařízení na místech, kde by mohlo spadnout nebo být zataženo.
2. Pouze pro domácí použití v interiéru, daleko od přímého slunečního světla a vlhkých míst.

3. Není dovoleno umisťovat zařízení na místech s teplotou pod 0 °C nebo nad 70 °C. 
4. Nedávejte do zařízení žádné cizí předměty.
5. Ujistěte se, že na misce a kolem ní nejsou žádné předměty, které by bránily zvířatům v 
normálním krmení.

Bezpečnostní pokyny 

1. Tento produkt je určen výhradně pro kočky a malé psy. 
2. Nedovolte malým dětem hrát si se zařízením, uvnitř něj nebo kolem něj.

4. Nedávejte řídicí desku do vody. Zařízení by v žádném případě nemělo být ponořeno do 
vody, protože by to mohlo způsobit poškození elektronických komponentů.

5. Nedemontujte zařízení mimo jeho součásti.
6 Není dovoleno umisťovat ani skladovat zařízení ve vaně nebo dřezu.
7. Zařízení podporuje napájení pouze 4 bateriemi AA. 
8. Nedovolte zvířatům žvýkat nebo polykat jakékoli části.
9. Nepoužívejte zařízení k jiným účelům než krmení domácích zvířat.

Umístění zařízení 

Důležité informace o bezpečnosti 

3. Naplnění obalu ledem není jedlé. Pokud je poškozené, nesmí se používat.
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Otevřete víko 

Napájení 

Specifikace 
Název 

Model

Rozměry 

Materiál 

Čistá hmotnost 

Druh krmiva 

Použití 
Objem 

4 baterie AA

F26-L

294mm*266mm*78mm

1.05kg

Všechny druhy krmiva pro domácí zvířata 

Malí psi/kočky 

Inteligentní dávkovač krmiva s funkcí chlazení Rojeco 4-komorový 

Instalace a konfigurace 

ABS, PP HDPE (obal na led) 

240 ml*4 (100-120 g na misku)

Nainstalujte baterie AA Apcs na spodní straně zařízení.
*Upozornění: Ujistěte se, že 4 baterie AA jsou nové a mají stejné specifikace. 
Různé specifikace a životnost baterií budou mít vliv na normální fungování zařízení.

Umístěte zařízení na rovnou plochu, zvedněte celou horní krytku stisknutím kulaté zámku.



Umístěte krmivo pro zvířata 

Umístěte misku na krmivo dovnitř zařízení. Poté je třeba 
postupně umisťovat krmivo do přihrádek misky na krmivo. 

Umístění balení s ledem 
Vyjměte balení s ledem, umístěte je vodorovně do mrazničky (-18 °C) a zmrazte je alespoň na 6
hodin, poté je vyjměte a použijte.

*Pozor :
Nedávejte balení s ledem svisle, protože to způsobí vyboulení nádoby.
Při použití suchého krmiva není nutné používat balení s ledem. 

*Pozor 
Čerstvé krmivo by nemělo být umisťováno ve velkém množství, pro-
tože jeho nadbytek může vést k vzniku nepříjemných zápachů a hmyzu.
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Na efekt udržování čerstvosti mají vliv environmentální faktory. 

(Otočte misku na krmivo proti směru hodinových ručiček)



Displej 

Čas Tlačítko nastavení 
/uložení 

Stiskněte a podržte současně tlačítka „ ”  a „ ”  po dobu 3  sekund pro přepnutí mezi
24hodinovým a 12hodinovým formátem.

Nastavení formátu času 

Plán 
krmení 

Snížení hodnoty 

Tlačítko 
odemknutí 

Nastavení hodin 

Pravidla obsluhy 

Ukazatel baterie 

Zvyšování 
hodnoty 

Odblokování ikon 

Stiskněte a podržte tlačítko , dokud neuslyšíte zvukový signál, abyste odblokovali panel. 

V odblokovaném stavu stiskněte tlačítko , a poté stiskněte tlačítko , aby
nastavili hodnotu hodiny, a stiskněte tlačítko , abyste uložili .

Stiskněte tlačítka , abyste nastavili minuty, a poté stiskněte tlačítko , abyste
uložili.

6 AM PM JÍDLO : 1234 

☛ AM PM JÍDLO : 1234 ☛ AM PM JÍDLO : 1234 



Po nastavení hodin stiskněte tlačítko , abyste přešli k nastavení harmonogramu podávání
prvního jídla. Stiskněte ,z aby nastavil hodiny, a poté stejným způsobem nastav 
minuty.
Stiskněte tlačítko , abyste uložili plán krmení.

Pokud nejsou potřeba žádné další plány krmení, stiskněte a podržte tlačítko do
zaznění zvukového signálu, abyste uložili nastavený plán krmení.

Pozor: Toto zařízení umožňuje nastavit až čtyři plány krmení.

Nastavení plánu krmení 

Ručně krmení 

Zrušení plánu krmení 

Úprava plánu krmení 

Chcete-li nastavit druhé jídlo, proveďte stejné kroky jako u prvního jídla.
V případě potřeby opakujte činnosti pro jídla 2-4.

Pokud chcete upravit čas krmení pro konkrétní jídlo, odemkněte panel, 
a poté stiskněte tlačítko pro výběr harmonogramu krmení, stiskněte tlačítka 
nebo , abyste přizpůsobili, a poté stiskněte a podržte tlačítko , abyste uložili.

Odemkněte panel, stiskněte a podržte tlačítko po dobu 3 sekund, abyste jednorázově 
provedli ruční krmení.

Pokud je čas krmení nastaven na "00:00" nebo "AM12:00", krmení nebude 
pokračováno.



Před čištěním je nutné vyjmout baterie. 

Vyčistěte vnitřek zařízení a misku na krmivo. 

*Pozor 
Po podání čerstvého krmiva nebo krmiva v konzervách se doporučuje jejich okamžité mytí každý den. 

Odblokujte panel, stiskněte současně i po dobu 3 sekund pro zapnutí/vypnutí zvukového 
signálu krmení.

Obnovení továrních nastavení 

Údržba a čištění 

Zapnutí/vypnutí zvukového signálu krmení 

Odblokujte panel, stiskněte současně i po dobu 5 sekund, dokud neuslyšíte signál 
dzvuku, což znamená, že všechna nastavení byla vymazána.

Sundejte postupně horní víko a misku na krmivo. 
Opláchněte všechny části kromě hlavní jednotky čistou vodou. Nepoužívejte kovové 
houbové ani abrazivní čisticí materiály, protože mohou poškodit povrch 
zařízení.



Údržba hlavní jednotky 

Hlavní deska není vodotěsná a nelze ji umývat.

Výměna baterií 

Otřete vnější část hlavní jednotky měkkým, vlhkým hadříkem, nemyjte ji vodou.

Pozor 

Nainstalujte 4 baterie AA na spodní straně zařízení.
Pozor: Ujistěte se, že 4 baterie AA jsou nové a mají stejnou specifikaci. Různé spe-
cifikace a životnost baterií budou mít vliv na normální fungování zařízení.



Problém Možná příčina Řešení 

Vyměňte baterie za nové Nedostatek napájení 

Proveďte jednorázové ruční krmení 

Kontaktujte oddělení poprodejního servisu 

Krmivo se zaseklo 

Zařízení nefunguje správně 

Vyměňte baterie za nové Nízká úroveň nabití baterie 

Odstraňování problémů 

Displej 
vypnutý 

Výrobce - Flying Shuttle International Trading Co. Ltd. 
Adresa: POKOJ 1201, 12/F, TAI SANG BANK BUILDING, 130-132 DES VOEUX ROAD, CENTRAL
, HONGKONG 

Zástupce v EU 
Název: Enbaoixin Germany Maternal and Infant Supplies GMBH 
Adresa: Laubenhof 23, 45326 Essen
e-mail: jasvigor2020Ghmail.com



Upozornění a informace o bezpečnosti 
Veškeré informace o používání produktu naleznete v návodu k obsluze. Než začnete používat, seznamte se s jeho 
obsahem a řiďte se v něm uvedenými pokyny. 
Před použitím se také seznamte s následujícími informacemi: 

Upozornění k používání 
Riziko poškození produktu: 
● Produkty je třeba používat výhradně v souladu s jejich určením, popsaným v návodu k obsluze. 
● Pravidelně kontrolujte stav dávkovače krmiva nebo misky, zejména mechanických částí, jako jsou víka, úchyty, po-
dávací mechanismy nebo zásobníky na krmivo. V případě viditelných poškození přestaňte zařízení používat a kon-
taktujte servis.
● Nepřeplňujte zásobníky na krmivo nebo vodu – dodržujte doporučené objemy stanovené výrobcem.
Nebezpečí pro zvířata:
● Ujistěte se, že dávkovač krmiva je vhodný pro velikost, věk a výživové potřeby zvířete.
● Pravidelně kontrolujte kvalitu skladovaného krmiva – ujistěte se, že je čerstvé a skladováno v suchých podmínkách
, aby se předešlo jeho zkažení.
● Umístěte zařízení na stabilní místo, snadno přístupné pro zvíře, ale daleko od oblastí vystavených nadměrnému 
slunečnímu záření, vlhkosti nebo kontaktu s jinými zvířaty.
Nebezpečí pro děti:
● Dávkovače krmiva nejsou hračkami. Uchovávejte je mimo dosah dětí, abyste se vyhnuli náhodnému poškození za-
řízení.
● Nedovolte dětem obsluhovat zařízení bez dozoru dospělé osoby, zejména při plnění krmivem nebo údržbě me-
chanismů.
Riziko spojené s elektronickými komponenty: 
● Pravidelně kontrolujte stav napájecích kabelů, baterií a elektronických komponentů. V případě poškození 
přestaňte zařízení používat.
● U modelů napájených elektricky se ujistěte, že je zařízení připojeno k stabilnímu zdroji napájení.
● Pokud je zařízení napájeno bateriemi, vyměňujte je podle pokynů k obsluze a používejte pouze baterie doporučené
výrobcem.

Informace o správném používání 
Doporučení pro používání:
● Před prvním použitím si přečtěte pokyny k obsluze a ujistěte se, že všechny součásti, jako jsou víka, dávkovací me-
chanismy a zásobníky na krmivo, jsou správně namontovány.
● Pravidelně plňte zásobník krmivem podle doporučení výrobce, vyhýbejte se produktům, které mohou způsobit 
zablokování mechanismů.
● U modelů s automatickými funkcemi se ujistěte, že plán dávkování krmiva byl správně nastaven.



Údržba a skladování:
● Produkty je třeba skladovat na suchém a čistém místě, daleko od vlhkosti a extrémních teplot. 
● Pravidelně čistěte dávkovače a misky podle pokynů výrobce, pomocí jemných detergentů a měkkých materiálů. Nepo-
užívejte ostré chemikálie ani nástroje, které by mohly zařízení poškodit.
● Vyměňujte spotřební díly, jako jsou filtry (pokud se to týká), podle doporučení výrobce.
Bezpečnost baterií:
● V zařízeních na baterie používejte pouze baterie doporučené výrobcem.
● Vyřazené baterie je třeba likvidovat podle místních předpisů o ochraně životního prostředí.
● Pokud zařízení nebude používáno delší dobu, vyjměte baterie, abyste předešli jejich úniku.

Další bezpečnostní opatření 
Přizpůsobení zvířeti:
● Sledujte reakce zvířete na dávkovač krmiva nebo misku – ujistěte se, že používání zařízení nezpůsobuje stres ani ne-
pohodlí.
● U zvířat s tendencí k přejídání nastavte odpovídající porce krmiva nebo harmonogram podávání, abyste 
předešli zdravotním problémům.
Poškození a servis:
● Veškeré opravy mechanických nebo elektronických zařízení by měly být prováděny výhradně v autorizovaných servis-
ních střediscích.
● Neprovádějte žádné úpravy zařízení, protože to může ovlivnit jeho bezpečnost a funkčnost.

Prohlášení o shodě 
Produkty byly navrženy v souladu s bezpečnostními požadavky stanovenými v nařízení (EU) 2023/988.
Splňují příslušné technické normy, včetně bezpečnosti používání, elektromagnetické kompatibility a trvanlivosti materi-
álů.



Použitý elektronický odpad označený podle směrnice Evropské unie nesmí být umísťován spolu
s jiným komunálním odpadem. Podléhá selektivnímu sběru a recyklaci na určených místech.
Zajištěním jeho správného odstranění předcházíte potenciálním negativním důsledkům pro 
životní prostředí a lidské zdraví.
Systém sběru použitých zařízení je v souladu s místně platnými předpisy o ochraně životního 
prostředí týkajícími se odstraňování odpadu. Podrobné informace o tomto tématu lze získat 
na městském úřadu, v čistírně nebo v obchodě, kde byl produkt zakoupen. 

Produkt splňuje požadavky směrnic tzv. Nového přístupu Evropské unie (EU), které se týkají 
otázek bezpečnosti používání, ochrany zdraví a ochrany životního prostředí, a které určují rizika
, jež by měla být identifikována a odstraněna.

Tento dokument je překladem originálního návodu k obsluze, který vytvořil výrobce.

Podrobné informace o podmínkách záruky distributora / výrobce jsou k dispozici na webové stránce 
internetové https://serwis.innpro.pl/gwarancja 

Ochrana životního prostředí 

Produkt je třeba pravidelně udržovat (čistit) na vlastní náklady nebo prostřednictvím specializo-
vaných servisních míst na náklady a v rozsahu uživatele. V případě absence informací o nezbyt-
ných údržbových nebo servisních akcích v návodu k obsluze je nutné pravidelně, minimálně jed-
nou týdně, hodnotit odchylku fyzického stavu produktu od fyzicky nového produktu. V případě 
zjištění nebo potvrzení jakékoli odchylky je nutné okamžitě provést údržbové (čištění) nebo ser-
visní kroky. Nedostatečná údržba (čištění) a reakce v okamžiku zjištění odchylky může vést k tr-
valému poškození výrobku. Záruka se nevztahuje na škody způsobené zanedbáním.

Importér:

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl
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